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Jogosulatlan és káros obsírukczió 

Bármint igyekeznek is tagadni, immár 
kélségbevonhatatlan és elszomoritó tény, 

bogy a függetlenségi párt az indemniti 

törvényjavaslat ellenében határozott ob- 

strukcziót folytat, jogosulatlanul és 

gy káráraaz országnak. Iminár 
két hónap óta pazarolják a tisztelt függet- 

lenségi honatyák az országnak drága 

idejét és pénzét, olyan beszédekkel és je- 

lenetekkel, melyeknek semmi hasznuk, 

csekély értékük s ugyszólván teljesen 

fölöslegesek. Nem akarjuk a szónokok 
egyéni értékét kisebbiteni, de nem habo- 
zunk kijelenteni, hogy azért állitjuk ezeket, 
hogy a két hénap óta tartó vita alatt 
komoly politikai érveléssel nem igen ta- 
lálkozhattunk, hanem bővében és nagyjá- 
ban közönséges, időtöltő szószaporitással, 
mely épen ezért anyagilag és erkölcsileg 

is káros az országra, veszélyes a parla- 

ment tekintélyére és jogosulatlan a kor- 
mánynyal szemben. 

Anyagilag és erkölcsileg káros az or- 

szágra, mert az obstrukczió ideje óta komoly 
munkát nem végezhetett a parlament. 

Ott vannak a kivándorlás megaka- 

dályozásáról, a száz milliós beruházásról, 

! 

jelenlegi obstrukcziója, azt még maga az 

ellenzék is belátja, melynek egyik legte- 
kintélyesebb szócsöve a Magyarország" 

is elitéli, imigy nyilatkozván : 

,Az indemnitás elleni obstrukcziót 
helyeselni nem lehet nemcsak azért, mivel 

erőszak a kormány részéről nem történt 
és igy erőszakot alkalmazni jogtalanság; 

nemcsak azért, mivel az ilyen erőszak 

könnyen megsebezheti az alkotmányt; 

banem azért is, mivel erkölcsi alapja az 

obstrukcziónak nincs, azt az ügyet, amely- 

a tisztviselők fizetésrendezéséről szóló tör- ; 
nyavalyáit a közigazgatási, közrendészeti, vényjavaslatok, ott a kiegyezési ügyek a 

közös vagy a szükség esetén önálló vám- 
tarifa kérdése, ezek mind-mind elintézésre 
várnak s mert az ellenzék obstruál: sem 
nem tárgyalhatók, sem be nem terjeszt- 
hetők. 

Veszélyes az ellenzéki obstrukczió a 
parlament tekintélyére is. Eddig Magyar- 

egyiket sem 

nek érdekében történik, okvetlenül kom- 

promittálja s mivel ahhoz, 

hozottaknál fogva, a közélet higgadt, józan, 

nagysulyu elemei nem csatlakozhatnak." 

És sajnos - ugy látszik, hogy az 
ellenzék nagyon boldognak érzi magát 
eljárásával, hiszen uton-utfélen hirdetik, 
hogy mily nemes önfeláldozással teljesitik 

hazafias kötelességeiket. De vajjon bol- 

dogok-e a gazdálkodók, iparosok és keres- 

kedők százezrei, kik a százmilliós beru- 

házási befektetésektől az ország gazdasági 

fellendülését várják ? Boldogok-e a tiszt- 

viselők, a kiknek a fizetésrendezés igére- 

teivel már a szájukboz tartották a falatot, 

melyetépen csak az obstrukczió szóáradata 

választ el tőlük? És boldog-e az egész 

magyar közélet, melynek szembetünő 

kivándorlási, bevándorlási és igazságszol- 
gáltatási törvényjavaslatok egész soroza- 

tával lehetne alaposan megjavitani? Bizony 

mondbatják, egyiket sem 
mondhatjuk, de azt határozottan állithatjuk, 

hogy az a bizalom is elvesz a közéletből, 

ország parlamentje a külföld s az osztrák 
az országot érhető károsodásokért pedig előtt is tekintélynek örvendett, mert egy 

erősen alkotmányos Magyarország képét 
viselték magán, akkor, midőn Ausztriában 
a bomlás tünetei napról-napra mind hatá- 

rozottabban mutatkoznak. Nem sok kell 
hozzá s a magyar parlament is lesülyedt 
oda, hol az osztrák sógorok léteznek. Kell-e 
ennél, lehet-e ennél veszélyesebb jelenség 
a magyar parlamentre? 

De jogosulatlan is a függetlenségi párt 
obstrukcziója, mert csak akkor volna jogos, 
ha a kormány törvénytelen erőszakkal 
megtámadta volna az alkotmányos jogo- 
kalt. e zelj nem történt, ezt az ob- 

melyre a tisztességesen munkáló komoly 

ellenzék eddig mindig számot tarthatott s 

a közvélemény a teljes felelősséget a jog- 
talanul obstruáló függetlenségi pártra 
fogja s nem ok nélkül s nem igaztalanul 
háritani. 

A képviselőházból. 
Deczember 9-én a függetlenségi Hellebronth 

Géza, Molnár Jenő és Malatinsky György tartottak 
beszédeket az indemniti - javaslat ellen. Az ülés 

éppen a fel 

végén egyszerü szavazással elfogadták Széli Kálmán 

miniszterelnöknek azon javaslatát, hogy az indemniti 

- javaslat tárgyalása idejére a képviselőház hosszab- 
bitsa meg az ülések idejét 1 -1 órával, tohát az ülé- 
sek 10 órától d. u. 8 óráig tartassanak egyfolytában. 

Deczember 10 én volt az első ötórás ülés. 

Napirend előtt Visontai Soma iuterpellált az 
iránt, hogy Rudnay Béla főkapitány a Társadalom 
tudományi Egyesület előadásainak rendőri engedély 
kérését követelte. Széll Kálmán miniszterelnök 
nyomban kijelentette, hogy e kérdést meg fogja 
vizsgálni. Ezután Babó Mihály a tápéi választásnál 
a csongrádi állami iskolai tanitókra állitólag az ottani 
kir. tanfelügyelő által gyakorolt politikai presszió 
tárgyában interpellált. A miniszterelnök erre a pa- 
naszra is a Ház helyeslése között felelt. Kijelentette 
Széll Kálmáa, hogy politikai meggyőződéséért bárkit 
is üldözni nem az ő rendszere. Utána fog járni az 
előadott ügynek és ha sérelem történt, azt orvosolni 
fogja. A választ egyhangulag tudomásul vették. 

Ezután Széll Kálmán két törvényjavaslatot 
nyujtott be: egyik a vitás tengerszem ügyében alkotott 
itélet baczikkelyezéséről; a másik három honfiusitott 
mágnásnak az örökös főrendiház tagsági jog meg- 
adásáról szól. 

Az indemnitás elleni csendes obstrukcziót foly- 
tatták ezután a függetlenségi párti Marjai Péter, 
Endrey Gyula, Gróf Benyovszky Sándor. 

I székely-akczió és a hitelszüvetkezetek . 

Irta: Gidófalvi István. 

A Székelyföldön a szövetkezeti eszme terje- 
désének egyik legnagyobb akadálya a vezetésre hi- 
vatottaknak részben tájékozatlan, részben érzéket- 
len voltában lévén foltalálható: gondoskodjék a kcr- 
mánybiztosság arról, hogy e tekintetben a helyzet 
javittassék. 

A papok, tanitók - mert hazánkban és kül- 
földön is azok a legjobb szövetkezetek, melyezet 
ezek vezetnek, ezek tehát a vezetésbe föltétlenül 
bevonandók - és közigazgatási tisztviselők saját 
szaklapjaihoz kell férkőznie a kormánybiztosságnak 
és ezek által megfelelő módon őket, az erre leghi- 
vatottabb elemet a szövetkezeti eszme táborába ver- 
buválni. 

Különösen ajánlatos volna a községi jegyzői 
tanfolyamok mellett olyan specziál kollégiumokat 
tartani, olyan előadásokat is 
egy-egy jó falusi szövetkezet bemutatásával az 
eszme terjesztését és népszerüsitését 
közölni. 

Nem tudom eléggé hangsulyozni, hogy akár- 
minő hivatalos egyéniségről legyen is szó, 
vetkezeti munkásság körében semmi esetre sem hi- 
vatalos állásuk, hanem csak társadalmi tevékenysé- 
gük vehető figyelembe. Ellenkező esetben mindjárt 
lanyhul a buzgalomn a tagokban. Elnevezik állami 
banknak és ez lesz a halála. mert még a német világ- 
ból megmaradt a székelynél az, hogy az államot 
megkárositani nem szégyen, azért vannak még ma 
is az adótitkolások napirenden. 

Óvakodnunk kell még a látszatától is yel 
hogy valaki a községi hitelszövetkezeteket ne ö 
segélyző intézménynek, hanem hatsági 
jellegünek bélyegezze. 

A Székelyföldön a szövetkezeti 
kiépitésénél akkora szükség van a jóraval 
társadalom jóakaratu munkájára és munka 
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a melyet alattir: telje, felelősség mellett szem 
) szállitok. Mindazon képek, a moelyek élethüség, 

az arczképhez nem hasonlitanak, azt átvenni senki sem köteles. - Ezen örökce val 
e tán Pastel es olajfestmény kivitelben 6 torinttól kozdve készit 

zitt és vidéken általam szállitott képekről számos elismerő nyilatkozatol 
ez azok bárkinek rendelkezésére állanak. Bővebb felvilágositást készs 
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berendezni, esetlese 

a szö- 
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hogy azt kisebbiteni, gyengiteni azzal, hogy mert 
valaki egy bizonyos hivatalt viselt, azért szövetke- 

zeti intéző is, nem szabad. 

A Sszékelyföldön a szövetkezeti eszmét dis- 
kreditálná szerintem mindenki, a ki közöttük a 

kényszer vezetést és kényszerü alapitást akarná 

gyakorolni. A kormánybiztosság csak kezdeményezze, 

segitse és támogassa, a nép majd a szomszédtól 

látja, hogy ez jó intézmény, és azt hiszem, két év 
alatt minden községben meg fog alakulni a hitel- 

szövetkezet akkor, mikor már Csikmegyébon tizen- 

három, Háromszéken tizenkilencz, Maros-Tordában 

harmincznégy, Udvarhelymegyében huszonöt 

rágzó hitelszövetkezet müködik. 

Fokozni kell a gyenge, ráutalt emberek önér- 

zetét is meg kell tartani őket abban a hitben, 

hogy saját szerencséjüknek ők maguk a ko- 

vácsai. 

A szövetkezeti téren a hitelszövetkezet 
alapitása és föntartása a kezdet kezdete, arra jó, 

hogy az altruizmust, mások bajával való törődést 
fokozza és megszüntesse azt a tévhitet, hogy adós- 
nak lenni szégyen, és az adósságot titokban kell 
csinálni, mert a fölburjánzott uzsorának éppen e 
titkolódzás volt a tápanyja. És arra is jó, hogy meg- 
erősitse azt az egyszerü példabeszédet, 

szájon forog. 

vi- 

meg- 

mely köz- 

nepelt a „Népszinház" 

IRODAOM, MÜVÉSZET 
Érdekes ujdonságok. Nagy örömünkre szol- 

gál egy életrevaló, igazán vállalkozó szellemü, ma- 
gyar kiadó néhány ujdorságáról beszámolni. 
kiadó-czég ujdonságaival valóban gazdagitja zene- 
irodalmunkat és nagyban hozzászolgál azon szent czél 
eléréséhez, mely a külföldi irodalom felburjánzásá- 
nak megszüntetését tüzte ki feladatául. Ujdonságai 
közt első helyet Stoll Károly és Pásztor Árpád 
„Nióbe daljátéka foglalja el. Már régen nem ün- 

premiere- közönsége oly 
őszinte és zajos sikert, mint ezen alkalommal. Régen 
halmozták ugy l a primadonnákat virágokkal és 
falrengető tapssal, mint ezen premiéreestén. A fővá- 
rosi sajtó pedig - ós móéltán szinte szórta az 
elismerést, ugyszólván meghódo't a goniális szerzők 
előtt. Nádor Kálmán sziute rászolgál az elismerésre 
a mennyiben a legszebb számokat kitünő letétben 

zenésitette meg Petőfi 

e és izlésesen kiálitva kiadta zongorára, szöveggel 
füzetben, (egy-egy füzet ára 3 korona) és czimbalomra 
(ára 3 korona). Figyolemre teljesen méltó egy uj 
szerző első müve, ,Szep ember végén". Bihari Jenő 

Sándornak ezen örökszép 
köteményét. (Még nyilnak a volgyben a kerti virágok.) 
Ha tekintetbe vesszük, hogy Bihari még uj ember 
szinte dagad keblünk 

Szükségesnek látom befejezésül ezt röviden el- 
mondani. 

Egy becsületes, öreg apának tiz jól nevelt, 
dolgos gyermeke volt. Mindnyájan önállók lettek 
már és mindnyájan külön-külön tisztességesen meg- 
szerezték a mindennapit. Az apa, a ki 
dett, aggódott, hogy ha ő, a ki gyermekeit össze- 
tartotta és igy kapocs volt közöttük, elhal, ezek 
tiz uton indulnak meg, mindegyikük külön-külön és 

betegeske- 

nem fognak az életben mégsem ugy boldogulni, a 
mint ő szeretné. Maga köré gyüjtötte gyermekeit, 
mindegyiknek kezébe egy- gy veszőt adott azzal az 
utasitással, hogy azt ki-ki eltörje; könnyen ment. 
Azután ugyanolyan tiz vesszőt jól összekötött és 
fiainak átadta azzal a kéréssel, hogy azt előtte bár- 
melyikük széttörje. A köteget egyik sem tudta el- 
törni. Erre az öreg a tanulságot nekiek levonta: 
„A mig összetartatok egymással, baj nélkül kiáll- 
hattok minden veszedelmet, de ha széthuztok, még 
a leggyöngébb erő is tönkretehet benneteket." E 
mese az összes szövetkezetek szülőanyja. Ebből 
nőttek ki azok az eszmék, melyekből később a hi- 
telszövetkezetek, termelő, fogyasztó szövetkezetek 
értékesitő szövetkezetek sth. kifejlődtek. 

(Fotytatása következik.) 

; 

a büszkeségtől: ime magyar 
szerző indul el hóditó utjára. Csatlakozunk a „Bus 
dapesti Hirlap" kritikájához, melyet teljes nagy- 
ságában közlünk. 

,Szeptember végén, Petőfinek omez örökszép 
költeményét zenésitette meg Bihari Jenő, fiatal 
zeneszerző. A szép dalocska, melynek minden egyes 
hangjában az igaz érzés zendüi meg, teljesen ér- 
vényre juttatja a költemény szépségét és arról tesz 
tanuságot, hogy Bihari, a kitől még sok szépet vá- 
runk teljesen átértette és átérezie Petőfi Sándor 
költészetét. A dal, a melyet már több helyen adtak 
elő a minap jelent meg Nádor Kálmán ismert ze- 
nemüű kiadónál zongora énekhanggal és czibalomra. 
Ara zongorara 2 K., czimbalamra 1 K.20 f. férfi 
négyes karra (Partitura és szólamok 3 K.) 

NAPI HIREK. 
- Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi m. 

kir. miniszter Csánki Miria okleveles óvónőt a Ko- 
vásznán most rendszeresített állami óvódához kine- 
vezte állami óvónővé. ; 

Főgymnasiumunk nyilvánossági joga. 
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter a kéz- 

E 

Deczember 14. 

divásárhely-kantai róm. kath. főgymnasiumnak az 
1902-3-ik tanév tartamára az V-VIIIL osztályokra 
szóló nyilvánosságot és az érettségi vizsgálatok ta 
tásának jogát is megadta. 

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter Schmida István volt kézdivásár- 
hely-kantai, utóbb beszterezebányai állami főgym- 
nasiumi, Kántor Nándor brassói és Varga Károly 
székelyudvarhelyi főreáliskolai helyettes tanárokat 
kinevezte IV. fizetési osztály 2-ik fokozatába rendes 
tanárokká. 

Köztisztaság Kézdivásárhelyen. Három- 
székvármegye közig. biz. decz. 9iki ülésében 
beható tárgyalás alapját képezte városunk köztiszta- 
sági ügye. Előterjesztést tettek ugyanis, hogy Kez- 
divásárhely város területén az állami és törvény- 
hatósági közutakra a telkekről és udvarokból a ha- 
vat kihordták és szemettel, hulladékkal a közleke- 
dési és köztisztasági érdekek veszélyeztetve van- 
nak. A minek következteében Imecs János közig. 
biz tag felszólalására a közigazg. bizottsag fölkérte 
a vármegyei alispánt, hogy az utczák, utak és 
közterek tisztántartása czéljából szükséges intézke- 
désekot tegye meg s utrendőri kihágások ellen a 
törvényszerü megtorlást alkalmazza." Köztisztasági 
közegészségi szempontból fontosnak tartjuk e ha- 
tározatot s bárha rendőrségünk a fenti határozatot 
megelőzőleg nyilvánosan közhirrététette (kidobol- 
tatta) a megfelelő tilalmi rendelkezést, a kihágások 
e tekintetben nem szünnek s ezért valóban szüksé- 
gesnek tartjuk a legerélyesebb megtorló iotézkedések 
keresztülvitelét. 

- Özvegyi nyugdij. A vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszter néhai Kiss Jenő kézdivásár- 
helyi polgári iskolai tanitó özvegye, sz. Imreh Gizolla 
s két kiskoru gyermeke részére évi 1200 korona 
nyugdijat, illetőleg özvegyi segélypénzt utalványozott 

- Báró Apor Péter versei és levele A 
Magyar Tudományos Akadémia politikai és társa- 
dalomtudományi osztálya a napokban ülést tartott, 
melyen dr. Szádeczky Lajos kolozsvári egyetemi 
tanár felolvasta „Báró Apor Póter verses müvei és 
levelei" czimü értekezését. Báró Apor Péter prózá- 

( ban irt három történeti munkáját már 1863-ban ki- 
adta az Akadómia. Szádeczky Lajos több évi kutatás 
után Apornak még egy kötetre való munkáit és egy 
kötetnyi levelezését gyüjtötte össze, főképen az Apor- 
család altorjni és abosfalva levéltárából. E munká- 
kákat és leveleket az Akadémia történelmi bizottsága 
most adja ki Szádeczky tanulmányával. Növeli az 
eddig ismeretlen munkák értékét, hogy többnyire 

T- 

TákCzZa. 
Egy kis spiritiszta történet. 
Régen történt, de oly élénken emlékszem vissza 

rá, mintha csak tegnap történt volna. 
Az 1978-ik év őszén meglátogattam A.. ba- 

rátomat, egy kis vidéki város alprefektusát. Hóna- 
pokon át gyötört levelekkel, hogy látogassam már 
meg uj méltóságában, mig végre rászántam magam. 
Esküvőjére én is hivatalos voltam, tudtam tehát, 
hogy bájos kis felesége van, akit a jóság és szerény- 
ség mintaképének tartott a férje. 

Engem a párizsit, természetesen a legnagyobb 
kitüntetéssel fogadtak és a legszivélyesebben ven- 
dégeltek s avattak be a hivatal minden ügyébe, 
még a legbizalmasabbakba is. Három nap aiatt 
megismerkedtem a város összes előkelőségével, va- 
lamint magával a várossal, a látni valóval és régi 
romba dőlt kastélyával. Délutánonként A. barátom 
befogatott phaetonjába és azzal bekalandoztuk a 
környéket, csak este térve vissza az ebédhez. Ami- 
kor már mindent megláttam, igy szólt a ba- 
rátom: 

tom neked a fekete köveket. Régi lépcesőkhöz ha- 
sónló kőépitmények ezek, még az ó gallok idejébél 
valók, amikor oltárkövek gyanánt szolgáltak. A fe- 
leségem sem ismeri még s ő régóta kinoz már, hogy 
egyszer oda vigyem. 

Másnap a megbeszélt órában fölkerekedtünk. 
A barátom tartotta a lovakat, mollette ült a 
feleségé: én a hátsó ülést foglaltam el. Csak hár- 

n voltunk, szolgát sem vittünk magunkkal, mert 
a bizalmas egyedüllét sokkal kedvesebb volt. 

- Holnap tovább fogunk kocsizni; megmuta- 

l 

Ködös, barátságtalan volt az idő, amely való- 
sággal melanchólikussá tette a tájat. Mikor a fekete 
kövek-hez értünk, már jóformán este lett. 

Kiszálltunk. A. a lovaira vigyázott! a fe- 
leség meg én kissé beljebb hatoltunk, hogy őseink 
vallásos maradványait közelebbről megten intsük. A 
fiatal asszony még egy oltárra föl is kapaszkodott 
mintha most is látnám, a mint az évszázados 
romok fölött állott s elegáns silhouetteje, drap ru- 
hája, vörös sálja és fehér fátyollal boritott arcza 
bizarr anachronismusként ütött el a megfeketedett 
őskori kövek szinétől. 

Milyen szép, hanem mégis milyen szo- 
moru és borongós itten minden! - kiáltott fel az 

asszony. 
A nap épen alkonyodott; véres sugara fan- 

tasztikus szinpompába burkolta a vaskos, otromba 
kövek halmazait. Ekkor nekikerekedett az észak- 
nyugati szél és fütyülve száguldott át a vi- 
déken. 

A fiatal asszony lejött az oltárról és mikor tá- 
vozni készültünk az egykor szent, de ma oly szo- 
moruan elhagyatott helyről, A... . barátom igy 
szólt: 

- Sietnünk kell. Az ég fenyegetően borult; 
sötét éjszaka lesz ugyis, mire hazaérünk. 

A kocsiut hosszu, fehér vonalként kigyózott a 
sikságon át. Nehány árva fenyőfa és szakadozott 
bokor volt minden vegetáczió. A szél épen az ar- 
czunkba fujt, mindegyre orősbödve és sisteregve fü- 
tyült a füleinkbe. 

Mind a hárman hallgattunk. Én az ülés tám- 
lájába fogódzva, arczomat a barátom vállához szo- 
ritottam, hogy némiképen védjem magam a szél 
ellen. Es eszembe jutott Párizs, meg az ifjuságom, 

meg sok más emlék, amelyeket régen elfeledtem s 
most eszembe ötlöttek, Fantasztikus gondolatok kó- 
vályogtak az eszomben s ugy éreztem, mintha mesz- 
sze, végtelen messze lennék e tájtól. 

Egyszerre kéz sulyát éreztem a vállamon. Hir- 
telen megfordultam. .. borzalmas látvány tárult 
elém. 

A mellettem levő üres helyen egy asszony ült 
arczáról letoszlott a hus. a szeműregei üresek vol- 
tak. Fel akartam kiáltani, de a nő ajkához emelte 
az ujját és hallgatást parancsolt. Egy hang sem 
jött ki a torkomon. 

Az asszony hosszu, fehér lebernyegbe volt be- 
burkolva, csak az arcza - hus nólküli arcza 
volt fedetle", amelyben pokolhoz has onló üres szem- 
üregei félelmetesen feketélletek felémn. Mozdulatla- 
nul a félelemtől meredtem reá, a kisértet aztán fel- 
állt és ráhajolt a barátom feleségére, aki előtte ült, 
olyan mozdulatet tett, minthna meg akarná csó- 
kolni 

- Istenem, ez a szél! - kiáltotta a 
tal aszszony, felém fordulva. - A fátyolom e 
szakad! 

E pillanatban ismét éreztem az iménti 
tást a vállamon, de a phantóm helye most 
volt! Azonnal felállottam a kocsiban és 1 
tem. Semmil Az ut üres volt semmféle élőlény, sem 
tárgy, semmi! 

- Milyen rettenetes szél! - kiáltott madam 
A. ismét. Ön is észrevette, uvam? A fáty 

lom, mioptha valami láthatatlan kéz 
szerre széthasadt. 

Hideg verejték lepte be a 
jaimon átfutott a borzadás, a nyelvem a 
padlásához tapadt. He 
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mint versirót mutatják be. 

- Biztos kenyér a szekely munkásoknak. 

Zabolai Gróf Mikes Ármin zabolai udvarában 104 

székely munkás állandó alkalmazását határozta el, a 

Zabola, Szőrcse, Petőfalva, Páva és Imecsfalva köz- 

ségekben fekvő birtokai mezei munkáinak elvégzésére 

a tavaszi munkák megkezdesétől azok befejeztéig 

terjedő egész időre. Az igen előnyös feltételek bármely 

községi előljáróságnál megtudhatók. Itt még meg- 

hogy a vállalkozni akarók decz. 25-ig 
Barabás Benedek uradalmi intézőnél 

jánljuk a felhivást a községi előljárók, 

k, tanitók tigyelmébe. Vajha más nagybir- 

osok is követnék a humánusan gondolkozó gróf 

ljárását s minél többen biztositanák a székely 

munkások részére ily módon a kenyeret. 

Felesege gyilk sa. Iszonyu gyilkosságról 

adnak hirt Karatnavolál szomszéd községből. Gyön- 

győsi Audrás odavaló földmives folyó hó 11-én 

összezördülvén a feleségével születet Lőrincz Ág- 
nessel, az éjjeli órákban, feleségét vadállati kegyet- 

lenséggel megfojtotta. A gyilkos férjet termé- 

szetesen letartóztatták. 

jegyezzük, 

- A halaálos balesetek a gyulafalvi vas- 
! uton ugy látszik szaporodnak. A napokban egyik 

vasuti kalauz, saját vigyázatlansága folytaán oly 

szerencsétlenül került be két vasuti kocsi közé, hogy 
azok a szó szoros értelmében összelapitották. Ter- 
mészetesen rögtön meghalt A Kommandó- telepen 

papolezi Bajkó János 17 éves munkás agépházban 
dolgozott; az egyik gép hajtó szija a Bajkó ruhá- 

ját elkapva, fölcsavarta a roppant sebesen forgó 

nagy korongra. Bárt a gépet azonnal megállitották, 
de akkor már mind a két lábát leszakitotta a gép 
s a szerencsétlen rövid haláltusa után meghalt. 
Mindkettőt nagy részvéttel temették el. 

- Halálos végü verekedés. Marti András 

két székely legény társával f. hó 7-én Kézdiszent- 
léleken megtámadta szintén kézdiszentléleki Bartalis 

Boldizsárt s ugy elverték, hogy az a kapott sulyos 
sebek következtében deczember 12-én meghalt. A 
vizsgálóbiróság kiszállt, s a tetteseket letartóztatták. 

- A Székely Társaságból. 
györgyi Székely Társaság deczember 10-én tartotta 
17 ik összejövetelét, Vajna István vezetésével. Az 

ülésből két dolgot kell kiemelnünk. Dr. 

Ferencz tanár behatóan ismertette Dr. Török An- 
dornak Kézdivásárhely polgármesterének a szék ely 
vasutakról irt, s a kézdivásárhelyi Székely Tár- 
saság által kiadott röpiratát. Ezzel kapcsolatosan 

zonyitotta, hogy nem hallucináltan; a szoritás he- 
lyére nyultam, - plaidem el 7olt hasadva .. 

Megnéztem a szövetet: öt ujjnyomhoz hasonló 
lyuk kézzel foghatóan bizonyitta a rettenetes phan- 
tom nyomát. 

AAnmikor ismét magambhoz tértem, az a gondo- 
latom támadt, hogy elmondok mindent a barátom- 

nak; de vonakodtam, mert nem akartam megré- 

miteni a fiatal asszonyt s attól is tartottam, hogy a 

barátom kikaczag és őrültnek tart. Boldogan léleg- 
zetfenn föl, mikor a városka első lámpafényeit meg- 
pillantottam. 

Amint megérkeztünk, madame A. mindenek- 
előtt leoldotta a fányolát, amely a szó szoros értel- 
mében el volt szaggatva. Mosolyogva mutatta meg 
nekünk, nem is sejtve, mit láttam én. 

Asztalhoz ültünk, de én főfájás ürügye alatt 
hamar a szobámba vonultam vissza. Unszolt a ki- 

váncsiság, közelebb megvizsgálni a plaidemet. A 

lépcsőkön felmenve, azzal hitegettemn magam, hogy 

i. De az öt hasadás mégis rajta volt 

áthatólag, kétségkivül. A vállamban 
s éreztem a hasogató 

alitottam a a unokat épen egy 
ntosan azon a napon halt meg, mi- 

zn egymás közti forgalmában a menetdijak ezentul is vo- 

László 
jegyek 

vershen vannak irva, a kitünő prózairó Aport, tehát a Társaság a következő határozatot alkotta: „Tekin- 
tettel arra, hogy a már megépitett és épités alatt 
álló székely vasutak mellett is a sepsiszentgyörgy- 
földvári vasut kiépitése közszükségletet képez, annak 
kérdését a T. Társaság állandóan napirenden tartja 
s megvalósitása érdekében alkalmas időben akecziót 
indit. A másik fontos tárgy a tisztujitás volt. Meg- 

választották: Vajna Istvánt elnökké, Gyárfás Győzőt 
alelnökké, Málik Lorándot titkárra, Bodola Sándort 

gázdává. Vajna István, a Társaság érdemes, nagy 
tevékenységü elnöke azonban, az elnökségei tovább 
nem volt hajlandó megtartani s igy a jövő ülésen 

ismét választás lesz. 

- Deák Ferencz születéséne ek századik 
evfordulója. Korunk nagy férfiainak emlékezete 

tömörül össze ezekre az évekre. A budapesti egye- 

temi ifjuság körében mozgalom indul; meg, hogy 

kellő módon ünnepeltessék meg Deák Ferencz szü- 
letésének 100 éves évfordulója is, a mi a jövő év- 

ben lesz. Mint értesülünk, Wlassies Tibor, Farkas 

Imre és Kétl; Endte, az „Erő" czimü ifjusági lap 

szerkesztői felszólitást intéztek az egyetemi ifjuság 

hoz, hogy lépjen akczióba Deák Ferencz százados 

születési évfordulójának megünneplésére. Tudatják 
fölhivásukban az ifjusággal azt is, hogy a Deák- 

jubileum érdekében a jövő év január 

jusági nagygyülést tartanak. 

- Modositás a szekely vasutak tarifajában. 

a m. kir. kereskedelemügyi miniszter f. évi november 
10. 38.800-1 sz. rendeletével megengedte, hogy a 

legtávolabbi, vagyis a jelenlegi 14-ik, a legközelebb 
! 
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életbe lépő ujvonalszakaszbeosztás szerint pedig 16-ik 

vonalszakaszu menetjegyek a m. kir. államvasutak 
összefügő hálóztán és a sepsiszentgyörgyi palánkai 

vonal részén fekvő állomások kölcsönös, egymásközti 

fogalmában a brassó-háromszéki helyi érdekü 

vasut brassó-sepsiszentgyörgyi vonalán át is az 

a jövő évi január hó 1-én életbelépő uj személydij- 

szabás kiadásával egyidejüleg fog életbe lépni. Ön- 

ként értetődik azonban, hogy az uj személydijszabás 

szerint az 1-15 vonalszakaszba tartozó állomások 

nalankint külön-külön állapitattuak meg. Ujabb köz- 

a brassó-háromszéki, 

szászrógeni, héjasfalva-székelyudvarhelyi és a 
kisküküllővölgyi helyiérdekü vasutakkal való forga- 
lommal már is nagy számban vannak, de nagyobb 

kelendőségnek nem örvendenek a miniszter indokolt- 

nak és engedélyezhetőnek nem találta. 

- A magyarság szervezkedése Brassóban. 

A szász tulhajtások szervezkedésre birták a magyar- 

ságot Brassóban. Ee a szervezkedés a magyar 

ság önvédelme saját hazájában egy oly nemzetiségi 

faj ellen, a mely a magyar törvények védelme alatt 
gazdaságilag megerősödött s nyelvének és kulturájá- 
nak is, mióta Magyarországon lakik, háboritatlanul 
élhetett. A szászokról eddig, mindig föltételeztük, 
hogy e kiváltságukkal! nem fognak visszaélni s jelen- 

tős támogatói lesznek az ország fejlődési érdekeinek. 
A magyarság e jóhiszemüségét azonban a szászok az 

utóbbi időben alaposan leczáfolták s pusztán szemé- 
lyes czélok által vezetett tulzók szavaira karjaiba 
dobták magukat a aldeutsch aspiráczióknak s a 

czél nélküli mozgalomban szóban és irásban vak- 

merően konspirálnak a magyar kultura és az állami 
élet fejlődési munkája ellen. E vakmerő tulkapások 
meggátolására lépett most sorompóba Brassóban a 
magyarság s a szervezkedésről a követkozőket ir- 

ják: A brassói magyar választó polgárok vasárnap 

ujjá szervezkedtek. Oriási közönség részvétele mel- 
let közgyülést tartottak Moór Gyula főesperes el- 
nöklete alatt. A közgyülés hetven tagu intéző bi- 

zottságot küldött ki, melynek egyhangulag kikiáltott 
elnöke: Moór Gyula főesperes lett, alelnököknek 
pedig Vajna Gábor és Rombauer Emilt választották 

meg. 

A pósta felhivása a közönséghez. 

A karácsonyi 
rendkivüli mérveket 

és ujóévi üsnepek alkalmával 
öltő postai forgalom akadály- 

er 

talan lebonyolitása s a közönség jogos érdekeinek 

havában if- 

A m. vásárhelyi keresk. és iparkamara tudatja, hogy szóló küldeményeknél 

megóvása czéljából a feladandó küldeményeknél a 
a következők pontos betartását kéri a pósta: 

1. Pénzt legczélszerübb postautalvánnyal kül- 
deni, ez azonban szabályszerüleg pecsételt levélben 
is eszközölhető, de más tárgyakkal egybecsomagolva 
sem pénzt, sem ékszert küldeni nem szabad. 

2. Csomagolásra faládácska, veszőből font kosár, 

viaszkos- vagy tiszta, közönséges vászon, - kisebb 
értékü s csekélyebb sulyu tárgyaknál pedig legalább 
is több rétü, erős csomagoló-papir használandó. 

Ujságpapirba, czukorpapirba stb. csomagolt tárgy 
egyáltalában nem fogadható el, valamit ely dobozok- 
ban sem, a melyek nem postai csomagolás czéljára ; 

lesznek készitve s a melyeknek szélei papir- vagy 
vászonszalaggal vannak megragasztva. 

Vászon- vagy vászonburkolatu csomagokat erős, 
göbnélküli zsineggel többszörösen és szorosan át kell 

kötni s a keresztezési pontokat és a zsineg végeit jó 

minőségü pecsétviaszszal oly módon lepecsételni, hogy 
az egymásra fektetett vászon- vagy papirrétegek 
nyilásain a tartalomhoz férni ne lehessen. 

Pecsételésre csakis vésett pecsótnyomó hasz- 
nálható. 

3. A czimiratokban a czimzett vezeték- is kereszt- 

neve, esetleges előneve vagy más megkülömböztető 

jelzése (pl. ifj., özvegy stb.), továbbá polgári állása, 

foglalkozása és lakhelye, - Budapestre és Bécsbe 
ezenkivül a kerület, utcza 

lakás (emelet és ajtójelzés) és ki- házszám és 

teendő. 

A lakhelynél (rendeltetési helynél) a vármegye 
és azon helyekre nézve - a hol posta nincs - az 
utolsó posta megjelölése is feltétlenül szükséges. 

Kivánatos, hogy a czimirat felső részén a feladó 
neve és lakhelye is feljegyeztessék. 

A czimet magára a burkolatra kell irni, ha ez 

nem lehetséges, ugy fatáblácskára, bőrdarabra, vagy 
ezen vonalra eső külön menetdij megfizetése mellett 
24 órán belül érvényesek legyenek. Ezen intézkedés 

erős lemezpapirra irandó s szen czimirat erős zsineggel 
vagy dróttal a csomaghoz kötendő. 

Papirlapokra irt czimeket egész terjedelmében 

kell a csomagra ragasztani s ezenkivül erős zsineg- 

vetlen jegyek életbeléptetését a onban, miután ilyen 
marosvásárhely- 

gel többszörösen átkötni. 

Felette kivánatos, hogy a feladó a nevét és 

lakását, valamint a czimirat összes adatait magában 

foglaló czédulát a csomagba is elhelyezze. 

Azon esetben ugyanis, ha a küldemény czimirata 

szállitás közben leesne, elveszne, vagy olvashatlanná 

válna is, a továbbitás és kézbesités a csomagba 

elhelyzett czédula alapján minden fennakadás nélkül 
lenne eszközölhető. 

4. A csomagok tartalma ugy a czimiraton, mint 

a szállitólevelen szabatosan és részletesen jelzendő, 

a Budapestre és Bécsbe szóló csomagokon és sz llitó- 

leveleken pedig, ha a csomagok élelmiszereket 
vagy fogyasztási adó alá eső tárgyakat tartalmaz- 
nak - a tartalom menynyiségének tüzetes kiirása is 

kivánatos (pl. egy darab hurka 2 kiló, egy darab 

szalonna 11/2 kiló, egy darab pulyka 41/2 kiló, 2 liter 
bor stb.) 

A tartalom y részletezése a fogyasztási adó 
kivetése ezéljából szükséges és a kézbesitést lénye- 
gesen gyorsitja. 

A csomagolás tartós volta, valamint a czimzés 

pontossága azért fontos, mert a czélszerütlen vagy 
hiányos csomagolás, valamint a helytelen és hiányos 
czivmizés következményeiért a posta nem szavatol, de 

különben is a hiányos csomagolás esetén a csoma- 
gok utközben könnyen megsérülhetnek, illetve a 
hiányos czimzés miatt azok vagy egyáltalában 
nem, vagy pedig csak tetemes késedelemmel kéz- 
besithetők. 

Végül térlódások kikerülése és a egomagoknak 
még a feladás napján leendő továbbitása véget 
feltétlenül szükséges, hogy a karácsonyi ünnepek 
és ujóv előtt a csomagok még a déllőtti órákb 

postára adassanak. 

Szerkesztő postája 

Benedek Elek urnak Budapest. 

küldött tározaközleményért, valamint
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S ből suly szerint, melymek egyedüli főraktára nálam van. Főtörekvésem mindig oda irányult, hogy inkább jobb minőségü és nem Kkiselejtezett (auschuss) árut tartsak raktáron, mi által csakis a tisztelt vevő közönségnek van óriási előnye. E Midőn 18 évi fennállásom után, a nagyérdemü közönségnek szives pártfogásukért köszönetet 
ap 
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É mondok, kérem azzal engem ezután is megajándékozni. E 

Kiváló tisztelettel: ! 

JANCSÓ GYULA. I (221 8?) 
E E 
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Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmüveit E r A NKI- 
ársulat kiadása 

czim alatt egyöntetü szép kiadásban, müvészi, erős angol vászonkötés; a Sajtó alá rendezik 
55 kötetben, diszes vászonkötésben papirja famentes, soha meg nem sár- és az illető iró letét 

nie képen a tavaszszal megjelent uj 9 dezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes. Csiky örgel MVMikes Kelemen Shakspere-kiadás, 6 vaskos kötetben, Zy Bayer Józsei Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és 
Csokonay V. M. Pázmán Péter diszkötésben 20 korona - kivételss Endrődy Sándor bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz. 

"Czuczeor Gergely Petőn Sándor árban szállittatik, holott e kiadás bolti Erődi Béla 
i 

Reviczky Gyula összes költemenyei. Sajtó alá 

adja közre a Franklin-Társulat. guló; betüi külön e czélra készültek. s munkának jel- A Franklin Társulat által kiadott Magyar Remekirok 
A Franklin-féle Magyar Remek- le aelleő e ; Tartalmazza: irók öt kötetes sorozatokban jelenik vezetéssel ellátják II. sorozata e le eleande gemat tjelent és a következő kötetekettartalmazza: 

"Arany János Kisfaludy Károly etből álló sorozat. Angyal Dávid epp mostjelent meg, és a következő köte ekettartalmazza: e ed ir A Frandf9e Magyar Remek- Arany János munkaiból II. kötet. Sajtó alá ren- 
Balassa Bálint Kölcsey Ferencz irok élőfizetőinek külön kedvezmény Bánóczi József 

Deák Ferencz Reviczky Gyula . . ral Erdélyi Pál Hötvös Józsei br. Széchenyi Ist.gr. ára 80 korona; az eddig forgalomban Ferenczi Zoltán Fazekas Mihály "Szigligeti Edo volt Shakspere kiadás 100 koronába raknói Vilmos rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál. 
"Garay János Teleki László gr. került. - Legkiválóbb költőink reme Gyulai Pál . .. 
eye ai 1 ibály forditásaiban közli Shakspere remekeit lee sár Szigligeti Ede szinműüvei I. kötet. Saj tó alá ren- 
vadányi Józse ajda János 

Koroda Pá A A . ó 

Kármán Józse! Vörösmarty M. e kiadás, névszerint Arany János, Kotoda Pál dezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Katona Józse! Zrinyi Miklós Petőfi, Vörösmarty, Szász Károly, Kozma Andor ; Vörösmarty Mihaly munkái II kötet. Sajtó al 

Kazincezy Ferencz müveit. Lévay Jézseft, Arany László, Rákosi Lévay József í A . 
Kemény Zsigmond Jenő, Györy Vilmos átültetésében. f2 Neeyessy TÁszló rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 

Népies lyra Nédballadák ; Akosi Jonő ; ? eglte az egyetlen teljes magyar Shakspere, Riedi Frigyes 
és értékes kiegészitője a Magyar- Széchy Károly *A csillaggal jelzett remekirók ki- Remekirók gyüjteményének. Meg- Széll Kálaa Még a télen megjelent I. sorozat pedig az alábbi öt kötetet ad, 

adási jogát a Franklin-Társulat magá- l Váczy János a ai I Saitó al4 le iedl 

nak szerződésiler biztositotta, ugy Tendelhető a Magyar-Remekirók-kal v Anay y Arany János munkái IL Sajtó alá rendezte Ried! F 
hogy azt más kiadó ki nem adhatja, egyidejüleg. Voinovich Géza Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyulai Pá 

ezen irók müvei más versenygyüjte- A Franklin-féle Magyar-Remek- Zoltvány Irén ményben meg nem jelenhetnek. irók 55 kötetn 
1 vi teljes gyüjtemény E fényesnévsorbiz- Tompa Mihály munkái I Sajtó alá rendezte L 

A Franklin-féle Magyar Remek- ára 220 korona, mely öszszeg havi tositékot nyujt arra 
t 

irók 55 testes kötete felőlei a lag- e a nézve, hogy a Ma Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Farenc 
becsesebbet, mit a magvar szellom te- tes eljes Shakspere kedvezményára yar Remekirók Csik r szi üvei. Sijtó alá 

vavan arra, hogy minden 20 K. a Remekírók eleőfiztőinek, ha izhata zöve y Gergely szinmü tó alá rend 
yvtár gerincze legyen. a két mü együttesen remdeltetik meg. gét adja a felvett 

minkáknak s hogy Megrendeleseket elfogad minde minden életrajz ön- Alló pereimagk lez dés, valamint a Franklin Tár. 
Nyomatott Ifj. Jancsó Mózesnél Kézdivásárhelyt. 


